


LES PROJETS DE LITURGIES DE L'ÉGLISE MÉTHODISTE 
GLOBALE 
SALUTATION ET INTRODUCTION 

L’Église Méthodiste Globale est convaincue que le témoignage liturgique de l’Église est central pour 
notre vie communautaire dans la foi. La liturgie conduit l’Église dans la doxologie, ou la « juste louange 
», en réponse aux hauts faits du salut de Dieu en Jésus-Christ. Elle est vitale, car elle protège et 
enseigne notre doctrine et nous unit à la communion des saints de toute tribu, langue et nation, 
rassemblés autour du trône pour louer le Dieu trinitaire par la puissance du Saint-Esprit. 

Au cœur de la liturgie se trouve la prière et le dialogue communautaires de l'Église avec Dieu. Nous 
croyons que nos pratiques de prière façonnent nos croyances, et que nos croyances façonnent notre vie 
de fidèles disciples de Jésus. C'est pourquoi nous proposons ce document provisoire, afin d'honorer le 
Christ dans notre mission de répandre la sainteté scripturaire à travers le monde, grâce à la vie 
liturgique de l'Église Méthodiste Globale. 

L'équipe de rédaction s'est engagée à suivre la conduite du Saint-Esprit en préservant l'intégrité 
liturgique de l'Église, en harmonie avec nos engagements doctrinaux en tant que wesleyens. Ces 
liturgies témoignent de la volonté de renouer avec notre héritage wesleyen à travers le Livre de la prière 
commune tout en restant suffisamment flexibles pour servir dans des contextes mondiaux diversifiés. 
Les Projets de liturgies de l'Église Méthodiste Globale comprennent les offices principaux que les 
pasteurs et responsables d'église utilisent dans leur ministère quotidien. Nous reconnaissons que de 
nombreuses autres liturgies pourraient être ajoutées à l'avenir, mais cette collection offre un point de 
départ commun en tant que dénomination. 

Cette ressource a fait l'objet d'un processus de consultation internationale auprès de praticiens et de 
ministres du monde entier. Elle a été examinée par des responsables de toute la dénomination, et il est 
maintenant temps pour l'Église d'utiliser ces liturgies dans ses contextes locaux et de faire part de ses 
commentaires. 

Nous prions pour que ces liturgies servent fidèlement le Christ et l’Église Méthodiste Globale par la 
puissance de l’Esprit, à la gloire de Dieu le Père. 

En Christ, 

Rév. Dr Tesia L. Mallory 
Présidente, sous-comité de la liturgie 
Le Conseil connexionnel 
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SACREMENT DU SAINT BAPTÊME 
INTRODUCTION ET INSTRUCTIONS 

Le saint baptême est l’un des deux sacrements célébrés dans l’Église Méthodiste Globale (l’autre étant 
la Sainte-Cène). John Wesley a écrit dans son A Treatise on Baptism que le baptême est « le sacrement 
initiatique, qui nous fait entrer en Alliance avec Dieu. Il a été institué par le Christ… [comme] un signe, 
un sceau, un gage et un moyen de grâce, perpétuellement obligatoire pour tous les chrétiens ». C’est 
dans ce sacrement que le candidat au baptême est « uni à la mort du Christ dans la repentance de nos 
péchés ; relevé à une vie nouvelle en Lui par la puissance de la résurrection ; incorporé au corps du 
Christ ; et habilité, par l’œuvre du Saint-Esprit, à aller jusqu’à la perfection » (Livre des Doctrines et de la 
Discipline de l’Église Méthodiste Globale, 2024, ¶414). 

Bien que l’usage de la liturgie suivante puisse être adapté à divers contextes et styles de culte, deux 
choses ne doivent jamais être négligées. Premièrement, l’eau, qui sert de signe extérieur et visible, doit 
être utilisée dans l’administration du sacrement, conformément aux Saintes Écritures, et peut être 
administrée par immersion, aspersion ou effusion. Deuxièmement, et c'est fondamental pour un 
baptême chrétien authentique, il doit être administré « au nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit » 
(Matthieu 28:19). 

Dans l’Église Méthodiste Globale, le saint baptême est un sacrement offert aux adultes comme aux 
enfants. Le saint baptême ne suffit pas à lui seul pour le salut ; ainsi, les nourrissons qui sont baptisés 
doivent être « nourris et conduits à l’acceptation personnelle du Christ, et confirmer leur baptême par la 
profession de foi » (Catéchisme pour l’Église Méthodiste Globale 41, 42). Cela s'accomplit au moyen du 
rite de confirmation (p. 7). Le ministre encouragera les parents à ne pas différer le baptême de leurs 
enfants. 

L’administration du saint baptême s'accomplit en présence de la congrégation réunie, que ce soit un 
dimanche matin ou lors d’un autre moment de culte, et non en privé. Des dispositions particulières 
pourront être prises par le ministre et le candidat au baptême si nécessaire, tout en veillant à ce que 
quelques membres du Corps du Christ soient présents. 

Le saint baptême, qui est une initiation à la sainte Église du Christ, s’accomplit une seule fois dans la vie 
d’une personne. Si une personne ayant déjà reçu le baptême chrétien se sent poussée à réaffirmer ses 
vœux baptismaux, le ministre devra utiliser le Rite de réaffirmation (p. 10), en veillant à préciser qu’il 
s’agit d’un acte de réaffirmation et non d’un baptême supplémentaire. 



SACREMENT DU SAINT BAPTÊME 
INTRODUCTION ET MOTS D'OUVERTURE 
(Les candidats et leurs parrains sont invités par le célébrant à se tenir à l'avant du sanctuaire et à se tourner 
vers l'assemblée.) 

Frères et sœurs, depuis le commencement des temps, Dieu a désiré un peuple choisi, appelé des 
ténèbres à la lumière, pour être à Lui. Il nous a créés à son image et à sa ressemblance, et nous a fait 
don de la plénitude de la vie en parfaite union avec Lui. Avec le temps, nous avons cherché à façonner 
un royaume à notre propre image, introduisant le péché et la mort dans le monde. « Mais Dieu, qui est 
riche en miséricorde, à cause du grand amour dont il nous a aimés, nous qui étions morts par nos 
offenses, nous a rendus à la vie avec Christ... Car c'est par la grâce que vous êtes sauvés, par le moyen 
de la foi. Et cela ne vient pas de vous, c'est le don de Dieu » (Éphésiens 2:4-9). 

À l’égard de ce don, nous présentons ces candidats au saint baptême. Nous nous souvenons des 
paroles de notre Seigneur Jésus-Christ : « En vérité, en vérité, je te le dis, si un homme ne naît d’eau et 
d’Esprit, il ne peut entrer dans le Royaume de Dieu. » Dans ces eaux baptismales, comme ils meurent 
avec le Christ, puissent-ils aussi être ressuscités avec le Christ, recevoir la nouvelle naissance par l’eau 
et le Saint-Esprit, être purifiés de tout péché, marqués par la grâce dans la promesse d’alliance du 
Christ, et être introduits dans l’Église, la famille de Dieu. 

LA PRÉSENTATION 
(Les candidats et leurs parrains restent debout et se tournent vers l'assemblée.) 

Le célébrant : 
Les candidats au saint baptême dans la sainte Église du Christ vont maintenant être présentés. 

Candidats ou parrain : 
Je présente (insérer nom(s)) pour le Saint Baptême. 
(Si le candidat au baptême est un adulte professant ou un enfant en âge de le faire, poursuivez avec les 
renonciations et les vœux ci-dessous.) 

POUR LES NOURRISSONS ET LES JEUNES ENFANTS QUI SE FONT BAPTISER 
(S'il n'y a ni nourrissons ni enfants, la liturgie pour adultes se poursuit ci-dessous.) 

Le célébrant s'adresse aux parrains, marraines et parents des nourrissons et des enfants : 
Dans l'Église Méthodiste Globale, nous croyons que Dieu prend l'initiative de la grâce dans nos vies. 
Nous accueillons les nourrissons et les jeunes enfants aux fonts baptismaux pour qu'ils soient 
incorporés au peuple de l'alliance de Dieu. 

Dans l’Évangile selon Marc, au chapitre 10, nous entendons ces paroles de notre Seigneur : « Laissez 
venir à moi les petits enfants, et ne les en empêchez pas; car le royaume de Dieu est pour ceux qui leur 
ressemblent. Je vous le dis en vérité, quiconque ne recevra pas le royaume de Dieu comme un petit 
enfant n'y entrera point. » (Marc 10, 13-15). 

Aujourd’hui, en tant que parents et parrains, vous vous présentez devant Dieu et son Église pour 
prononcer des vœux au nom de cet enfant / ces enfants et promettre de l’élever / les élever dans la foi, 
afin qu’un jour il / elle / ils cherche / cherchent par lui-même / elle-même / eux-mêmes à vivre en disciple 
du Christ et à être confirmé / confirmée / confirmés dans la Sainte Église du Christ par la puissance du 
Saint-Esprit. 

Acceptez-vous cet appel et vous engagez-vous à le respecter par la grâce de Dieu ? 

Parrains/parents : 
Oui, je m'y engage/nous nous y engageons, par la grâce de Dieu. 



RENONCIATIONS ET FORMULATION DES VŒUX BAPTISMAUX 
(Pour les candidats au baptême qui sont adultes, enfants en âge de le faire, parrains et marraines ou parents 
de nourrissons et d’enfants.) 

Au nom de l'Église, fidèle aux pratiques des premiers chrétiens et à la tradition wesleyenne, je vous 
demande : 

Renoncez-vous au diable et à toutes ses œuvres, et rejetez-vous les puissances maléfiques de ce 
monde ? 

Candidats : Oui, j’y renonce. 

Vous repentez-vous de votre péché, vous tournez-vous vers Jésus-Christ et le confessez-vous comme 
votre Seigneur et Sauveur ? 

Candidats : Oui, je le veux. 

Recevez-vous et professez-vous la foi chrétienne telle qu'elle est contenue dans les Saintes Écritures de 
l'Ancien et du Nouveau Testament ? 

Candidats : Oui, avec l'aide de Dieu. 

Acceptez-vous la responsabilité de résister au mal, à l'injustice et à l'oppression par la grâce et la 
puissance de Dieu ? 

Candidats : Oui, avec l'aide de Dieu. 

Garderez-vous dans l'obéissance la sainte volonté et les commandements de Dieu, et les suivrez-vous 
tous les jours de votre vie par la grâce et la puissance du Saint-Esprit ? 

Candidats : Oui, avec l'aide de Dieu. 

(De plus, cette question sera également posée aux personnes qui présentent des candidats au baptême qui 
ne sont pas en mesure de répondre eux-mêmes.) 

Voulez-vous élever cet enfant/ces enfants/personne(s) dans la Sainte Église du Christ, afin que, par 
votre enseignement et votre exemple, il soit guidé/ils soient guidés/elle soit guidée/elles soient guidées à 
accepter la grâce de Dieu pour lui-même/eux-mêmes/elle-même/elles-mêmes, à professer ouvertement 
sa/leur foi et à mener une vie chrétienne ? 

Parrains et marraines : Oui, je le veux/Nous le voulons, avec l'aide de Dieu. 

(L’assemblée est ensuite invitée à confirmer son engagement à soutenir le(s) candidat(s) dans la foi.) 

Vous qui êtes témoins de ces vœux, voulez-vous encourager ces personnes dans la foi et faire tout ce 
qui est en votre pouvoir pour les soutenir dans leur vie en Christ ? 

Assemblée : Oui, nous nous y engageons. 

CREDO DES APÔTRES 
(L’assemblée se joint aux candidats pour professer la foi chrétienne historique. Le Credo de Nicée peut aussi 
être utilisé.) 

Célébrant : 
Nous nous unissons maintenant en tant qu’Église pour confesser notre foi telle qu’elle est contenue 
dans les Saintes Écritures. 

Croyez-vous en Dieu le Père ? 



Assemblée : 
Je crois en Dieu,  
le Père tout-puissant,  
Créateur du ciel et de la terre. 

Célébrant : 
Croyez-vous en Jésus-Christ ? 

Assemblée : 
Je crois en Jésus-Christ, son Fils unique,  
notre Seigneur,  
qui a été conçu par le Saint-Esprit,  
est né de la Vierge Marie,  
a souffert sous Ponce Pilate,  
a été crucifié,  
est mort et a été enseveli ;  
il est descendu chez les morts ;  
le troisième jour, il est ressuscité ;  
il est monté au ciel,  
et siège à la droite du Père ;  
de là, il viendra juger les vivants et les morts. 

Célébrant : 
Croyez-vous en l'Esprit saint ? 

Assemblée : 
Je crois au Saint-Esprit,  
à la sainte Église catholique [universelle],  
à la communion des saints,  
à la rémission des péchés,  
à la résurrection du corps,  
et à la vie éternelle.  
Amen. 

ACTION DE GRÂCE SUR L’EAU 
Célébrant : 
Prions. 

(En versant l’eau, le célébrant peut placer les mains dans ou au-dessus de l’eau, remuer l’eau ou soulever 
l’eau.) 

Dieu tout-puissant, dont le Fils Jésus-Christ, pour le pardon de nos péchés, a fait couler de son côté sur 
la croix du sang et de l’eau, et a commandé à ses disciples d’aller faire des disciples de toutes les 
nations en les baptisant au Nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit : nous Te demandons de répandre 
ton Saint-Esprit afin de sanctifier cette eau pour la purification du péché ; afin que tous ceux qui y entrent 
soient purifiés de leur péché, reçoivent la plénitude de la grâce, et soient remplis du Saint-Esprit pour 
vivre des vies saintes et agréables, en suivant la voie du Christ. Amen. 

(Le célébrant aspergera abondamment ou versera de l’eau sur la tête du candidat une ou trois fois, ou 
immergera complètement le candidat dans l’eau, pour signifier le baptême au Nom du Dieu trinitaire). 

Célébrant : (Nom), je te baptise au Nom du Père, et du Fils, et du Saint-Esprit. 

(Le célébrant peut aussi tracer le signe de la croix sur le front du baptisé avec de l’huile d’onction et prier avec 
l’imposition des mains.) 



Célébrant : (Nom), reçois maintenant le signe de la croix comme signe de ta nouvelle vie en Christ et 
sois scellé dans la puissance transformatrice du Saint-Esprit. 

Dieu tout-puissant, fortifie (Nom / ton enfant / tes enfants) afin qu'il(s) ou elle(s) confesse(nt) avec 
hardiesse la foi du Christ crucifié et persévère(nt) sous sa seigneurie contre le péché, le monde et le 
diable, par la puissance du Saint-Esprit. Défends-le et sanctifie-le / défends-la et sanctifie-la / défends-
les et sanctifie-les par ta grâce, afin qu'il / elle / ils / elles vive(nt) dans la liberté à l’égard du pouvoir du 
péché, en vrais disciples de Jésus-Christ, répandant la sainteté scripturaire jusqu’à l’établissement de 
ton Royaume saint et éternel. Par ton Fils Jésus-Christ, qui, avec toi et le Saint-Esprit, vit et règne à 
jamais. Amen. 

Le célébrant s'adresse à l'assemblée : 
En nous unissant à nos frères et sœurs nouvellement accueillis, nous nous engageons à nouveau à 
vivre une vie de disciple chrétien dans la tradition wesleyenne. 

Assemblée : 
Seigneur, je ne m’appartiens plus,  
je suis à Toi.  
Fais de moi ce que Tu veux,  
place-moi avec qui Tu veux.  
Mets-moi à l’œuvre,  
fais-moi souffrir.  
Que je sois employé pour Toi  
ou mis de côté pour Toi,  
exalté pour Toi  
ou abaissé pour Toi.  
Que je sois comblé, que je sois vide.  
Que je possède tout, que je ne possède rien.  
Je remets librement et de tout mon cœur  
toutes choses à Ta volonté et à Ta disposition.  
Et maintenant, ô Dieu glorieux et béni,  
Père, Fils et Saint-Esprit,  
Tu es à moi et je suis à Toi.  
Qu’il en soit ainsi.  
Et que l’alliance que j’ai conclue sur la terre  
soit ratifiée au ciel.  
Amen. 

PRIÈRE DE CLÔTURE 
Célébrant : 
Prions ensemble en tant que famille de Dieu. 

Assemblée : 
Père tout-puissant, que ta main soit sur nous, tes enfants, et que ton Saint-Esprit demeure en 
nous. Par ta grâce sanctifiante, conduis-nous dans la connaissance et l’obéissance de ta Parole, 
afin que nous Te servions fidèlement dans cette vie, et que nous demeurions avec joie auprès de 
Toi dans la vie à venir, par Jésus-Christ, notre Seigneur. Amen. 

Célébrant à l’assemblée : 
Et maintenant, accueillons nos frères/sœurs nouvellement baptisés en Christ. 



RITE DE CONFIRMATION 
INTRODUCTION ET MOTS D'OUVERTURE 
(Le pasteur invite les candidats et leurs parrains à s'avancer devant l'assemblée, tournés vers celle-ci. Si le 
baptême doit avoir lieu durant cette cérémonie, veuillez vous référer à la liturgie du sacrement du saint 
baptême.) 

Frères et sœurs, depuis le commencement des temps, Dieu a désiré un peuple choisi, appelé des 
ténèbres à la lumière, pour être à Lui. Il nous a créés à son image et à sa ressemblance, et nous a fait 
don de la plénitude de la vie en parfaite union avec Lui. Avec le temps, nous avons cherché à façonner 
un royaume à notre propre image, introduisant le péché et la mort dans le monde. « Mais Dieu, qui est 
riche en miséricorde, à cause du grand amour dont il nous a aimés, nous qui étions morts par nos 
offenses, nous a rendus à la vie avec Christ... Car c'est par la grâce que vous êtes sauvés, par le moyen 
de la foi. Et cela ne vient pas de vous, c'est le don de Dieu. » (Eph 2:4-9). 

À l’égard de ce don, nous nous souvenons des paroles de notre Seigneur : « En vérité, en vérité, je te le 
dis, si un homme ne naît d'eau et d'Esprit, il ne peut entrer dans le royaume de Dieu. » (Jn 3.5), et de la 
mission confiée par notre Seigneur à l’Église : « Allez, faites de toutes les nations des disciples, les 
baptisant au nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit. » (Mt 28.19) 

Par le rite de la confirmation, nous renouvelons personnellement l’alliance conclue lors de notre 
baptême, témoignons de l’œuvre de Dieu dans notre vie, affirmons notre engagement envers le Christ et 
sa Sainte Église, recevons une nouvelle effusion du Saint-Esprit par l’imposition des mains, et 
continuons à être rendus parfaits dans l’amour par la grâce salvatrice de Jésus-Christ, notre Seigneur. 

LA PRÉSENTATION 
(Les candidats et leurs parrains restent tournés vers l'assemblée.) 

Le pasteur : 
Les candidats à la confirmation dans la sainte Église du Christ vont maintenant être présentés. 

Candidats ou parrains et marraines : Je présente (insérer le ou les noms) pour la confirmation. 

RENONCIATIONS ET CONFIRMATION DES VŒUX 
(Les candidats et leurs parrains restent tournés vers l'assemblée. Les vœux d'adhésion à l'Église peuvent 
également être insérés dans cette partie de la liturgie.) 

Au nom de l'Église, fidèle aux pratiques des premiers chrétiens et à la tradition wesleyenne, je vous 
demande : 

Renoncez-vous au diable et à toutes ses œuvres, et rejetez-vous les puissances maléfiques de ce 
monde ? 

Candidats : J’y renonce. 

Vous repentez-vous de votre péché, vous tournez-vous vers Jésus-Christ et le confessez-vous comme 
votre Seigneur et Sauveur ? 

Candidats : Oui. 

Recevez-vous et professez-vous la foi chrétienne telle qu'elle est contenue dans les Saintes Écritures de 
l'Ancien et du Nouveau Testament ? 

Candidats : Oui. 



Acceptez-vous la responsabilité de résister au mal, à l'injustice et à l'oppression par la grâce et la 
puissance de Dieu ? 

Candidats : Oui. 

Garderez-vous dans l'obéissance la sainte volonté et les commandements de Dieu, et les suivrez-vous 
tous les jours de votre vie par la grâce et la puissance du Saint-Esprit ? 

Candidats : Je le veux. 

(L’assemblée est ensuite invitée à confirmer son engagement à soutenir le(s) candidat(s) dans la foi.) 

Vous qui êtes témoins de ces vœux, voulez-vous encourager (ces personnes) dans la foi et faire tout ce 
qui est en votre pouvoir pour (les) soutenir dans (leur) vie en Christ ? 

Assemblée : Nous le ferons. 

CREDO DES APÔTRES 
(L’assemblée se joint aux candidats pour professer la foi chrétienne historique.) 

CONFIRMATION 
(Les candidats peuvent s’avancer pour s’agenouiller, et les parrains peuvent poser la main sur leurs épaules. 
Le pasteur tracera le signe de la croix sur le front des candidats avec de l’huile d’onction ou d’autres actes 
appropriés au contexte, et priera avec l’imposition des mains.) 

Pasteur : (Nom) affermissez votre foi, souvenez-vous que vous êtes baptisé, et soyez rempli du Saint-
Esprit. 

Dieu tout-puissant, fortifie (Nom / ton enfant / tes enfants) afin qu'il(s) ou elle(s) confesse(nt) avec 
hardiesse la foi du Christ crucifié et persévère(nt) sous sa seigneurie contre le péché, le monde et le 
diable, par la puissance du Saint-Esprit. Défends et sanctifie le / la / les par ta grâce, afin qu'il / elle / ils / 
elles vive(nt) dans la liberté à l’égard du pouvoir du péché, en vrai disciple de Jésus-Christ, répandant la 
sainteté scripturaire jusqu’à l’établissement de ton Royaume saint et éternel. Par ton Fils Jésus-Christ, 
qui, avec toi et le Saint-Esprit, vit et règne à jamais. Amen. 

Pasteur à l’assemblée : 
En nous unissant à nos frères et sœurs nouvellement confirmés, nous nous engageons à nouveau à 
vivre une vie de disciple chrétien dans la tradition wesleyenne. 

Assemblée : 
Seigneur, je ne m’appartiens plus,  
je suis à Toi.  
Fais de moi ce que Tu veux,  
place-moi avec qui Tu veux.  
Mets-moi à l’œuvre,  
fais-moi souffrir.  
Que je sois employé pour Toi  
ou mis de côté pour Toi,  
exalté pour Toi  
ou abaissé pour Toi.  
Que je sois comblé, que je sois vide.  
Que je possède tout, que je ne possède rien.  
Je remets librement et de tout mon cœur  
toutes choses à Ta volonté et à Ta disposition.  
Et maintenant, ô Dieu glorieux et béni,  
Père, Fils et Saint-Esprit,  



Tu es à moi et je suis à Toi.  
Qu’il en soit ainsi.  
Et que l’alliance que j’ai conclue sur la terre  
soit ratifiée au ciel.  
Amen. 

PRIÈRE DE CLÔTURE 
Pasteur : 
Prions ensemble en tant que famille de Dieu. 

Assemblée : 
Père tout-puissant, que ta main soit sur nous, tes enfants, et que ton Saint-Esprit demeure en 
nous. Par ta grâce sanctifiante, conduis-nous dans la connaissance et l’obéissance de ta Parole, 
afin que nous Te servions fidèlement dans cette vie et que nous demeurions avec joie auprès de 
Toi dans la vie à venir, par Jésus-Christ, notre Seigneur. Amen. 

Pasteur à l’assemblée : 
Et maintenant, accueillons nos frères/sœurs nouvellement confirmés en Christ. 



RITE DE RÉAFFIRMATION DU BAPTÊME 
INTRODUCTION ET MOTS D'OUVERTURE 
(Le pasteur invite les candidats à l’avant du sanctuaire pour se tourner vers l'assemblée.) 

Frères et sœurs, depuis le commencement des temps, Dieu a désiré un peuple choisi, appelé des 
ténèbres à la lumière, pour être à Lui. Il nous a créés à son image et à sa ressemblance, et nous a fait 
don de la plénitude de la vie en parfaite union avec Lui. Avec le temps, nous avons cherché à façonner 
un royaume à notre propre image, introduisant le péché et la mort dans le monde. « Mais Dieu, qui est 
riche en miséricorde, à cause du grand amour dont il nous a aimés, nous qui étions morts par nos 
offenses, nous a rendus à la vie avec Christ... Car c'est par la grâce que vous êtes sauvés, par le moyen 
de la foi. Et cela ne vient pas de vous, c'est le don de Dieu. » (Eph 2:4-9). 

De même que Jésus a rappelé Pierre à la relation avec Dieu dans l’Évangile de Jean, les croyants qui 
se sont éloignés mais qui reviennent maintenant à la foi, ou qui connaissent un renouveau dans leur 
marche avec le Christ, peuvent venir et s’engager à nouveau à vivre une vie de disciple par la 
réaffirmation de leurs vœux baptismaux. Il ne s’agit pas d’un re-baptême, mais d’un rappel de l’alliance 
de grâce initiée par le Christ dans leur baptême. 

LA PRÉSENTATION 
(Les candidats restent tournés vers l'assemblée.) 

Pasteur : 
Les candidats à la réaffirmation du baptême dans la sainte Église du Christ vont maintenant être 
présentés. 

Candidats ou parrain : 
Je présente (insérer le ou les noms) pour la réaffirmation du baptême. 

RENONCIATIONS ET RÉAFFIRMATION DES VŒUX DE BAPTÊME 
Au nom de l'Église, fidèle aux pratiques des premiers chrétiens et à la tradition wesleyenne, je vous 
demande : 

Renoncez-vous au diable et à toutes ses œuvres, et rejetez-vous les puissances maléfiques de ce 
monde ? 

Candidats : oui, j’y renonce/nous y renonçons. 

Vous repentez-vous de votre péché, vous tournez-vous vers Jésus-Christ et le confessez-vous comme 
votre Seigneur et Sauveur ? 

Candidats : Oui, je le veux/nous le voulons. 

Recevez-vous et professez-vous la foi chrétienne telle qu'elle est contenue dans les Saintes Écritures de 
l'Ancien et du Nouveau Testament ? 

Candidats : Oui, je la reçois et la professe/nous la recevons et la professons. 

Acceptez-vous la responsabilité de résister au mal, à l'injustice et à l'oppression par la grâce et la 
puissance de Dieu ? 

Candidats : Oui, je l'accepte/nous l'acceptons avec l'aide de Dieu. 

Garderez-vous dans l'obéissance la sainte volonté et les commandements de Dieu, et les suivrez-vous 
tous les jours de votre vie par la grâce et la puissance du Saint-Esprit ? 

Candidats : Oui, je le veux/nous le voulons, avec l'aide de Dieu. 



(L’assemblée est ensuite invitée à confirmer son engagement à soutenir le(s) candidat(s) dans la foi.) 

Vous qui êtes témoins de ce nouvel engagement, voulez-vous encourager (ces personnes) dans la foi et 
faire tout ce qui est en votre pouvoir pour soutenir (ces personnes) dans (leur) vie en Christ ? 

Assemblée : Oui, nous le voulons. 

LE CREDO DES APÔTRES OU LE CREDO DE NICÉE 
(Si le Credo n'a pas été professé à un autre moment du culte, l'assemblée se joint pour professer la foi 
chrétienne historique.) 

PRIÈRE DE RÉAFFIRMATION DU BAPTÊME 
Pasteur : 
Prions. Dieu tout-puissant, dont le Fils Jésus-Christ, pour le pardon de nos péchés, a fait couler de son 
côté sur la croix de l’eau et du sang, et a commandé à ses disciples d’aller faire des disciples de toutes 
les nations en les baptisant au Nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit : nous Te demandons d’utiliser 
cette eau pour rappeler la grâce répandue dans le saint baptême, afin que ceux qui la reçoivent 
s’engagent à nouveau à marcher d’une manière digne du Christ et soient rendus parfaits dans l’amour 
par la puissance du Saint-Esprit. Amen. 

(Le pasteur tracera le signe de la croix sur le front du ou des candidats avec de l'eau et priera en imposant les 
mains.) 

Pasteur : (Nom) souviens-toi que tu es baptisé et sois rempli du Saint-Esprit. 

Dieu tout-puissant, fortifie (Nom / ton enfant / tes enfants) afin qu'il(s) ou elle(s) confesse(nt) avec 
hardiesse la foi du Christ crucifié et persévère(nt) sous sa seigneurie contre le péché, le monde et le 
diable, par la puissance du Saint-Esprit. Défends et sanctifie le / la / les par ta grâce, afin qu'il / elle / ils / 
elles vive(nt) dans la liberté à l’égard du pouvoir du péché, en vrai disciple de Jésus-Christ, répandant la 
sainteté scripturaire jusqu’à l’établissement de ton Royaume saint et éternel. Par ton Fils Jésus-Christ, 
qui, avec toi et le Saint-Esprit, vit et règne à jamais. Amen. 

(Après la commémoration du baptême, le pasteur peut conduire l'assemblée dans la Prière d'alliance de 
Wesley, une prière de clôture extemporanée, ou conclure avec la fin de la liturgie du sacrement du saint 
baptême.) 



SACREMENT DE LA SAINTE-CÈNE 
INTRODUCTION ET INSTRUCTIONS 

La Sainte-Cène est l’un des deux sacrements célébrés dans l’Église Méthodiste Globale (l’autre étant le 
saint baptême). John Wesley a écrit dans son sermon Sur le Sermon sur la montagne de notre Seigneur 
VI (Sermon 26, §III.11) que la Cène est le « grand canal par lequel la grâce de son Esprit a été 
communiquée aux âmes de tous les enfants de Dieu ». La Sainte-Cène est à la fois un mémorial des 
souffrances et de la mort du Christ et un signe de l’amour et de l’union que les chrétiens ont avec le 
Christ et les uns avec les autres. Par les éléments, le Saint-Esprit communique mystérieusement le 
corps et le sang du Christ comme un moyen de grâce, bien que la substance de chaque élément 
demeure inchangée. 

Bien que l’usage des liturgies suivantes puisse être adapté à divers contextes et styles de culte, deux 
choses ne doivent jamais être négligées. Premièrement, le pain et le fruit de la vigne (jus de raisin ou 
vin) doivent être utilisés dans l’administration du sacrement, comme le Christ l’a montré lors de la 
dernière Cène. Deuxièmement, le célébrant doit être ordonné et nommé auprès de l’assemblée locale 
de l’Église Méthodiste Globale et/ou autorisé par l’évêque à présider aux sacrements. 

Il est important de noter que, bien que les méthodistes observent traditionnellement une table ouverte, 
nous reconnaissons que la Table du Seigneur a historiquement été réservée à ceux qui sont baptisés et 
qui suivent le Christ par la foi. Il est important de rappeler à l’assemblée que la Table est réservée à 
ceux qui se repentent et cherchent à marcher avec le Christ dans l’humilité et la paix. Il est tout aussi 
important, lorsque cela est nécessaire, d’orienter ceux qui reçoivent la Cène vers le baptême chrétien et 
une vie de disciple. 

L’administration de la Sainte-Cène doit se faire au sein d’une assemblée réunie, que ce soit un 
dimanche matin ou à un autre moment de culte, et non en privé. Dans des circonstances 
exceptionnelles, des aménagements particuliers peuvent être accordés par le célébrant, si nécessaire, 
afin de s’assurer que des membres du corps du Christ sont présents. 

Bien plus qu’un simple symbole, l’Église Méthodiste Globale considère les éléments comme un 
sacrement et un moyen de la grâce de Dieu pour tous ceux qui les reçoivent par la foi. L’administration 
des éléments consacrés doit être faite avec révérence et soin, comme des vases de la grâce de Dieu. À 
la conclusion du service de culte, les éléments consacrés doivent soit être consommés, soit être rendus 
à la terre. La carafe (cruche), le calice (coupe), la patène (assiette), les purificatoires (linges blancs) et 
les autres vases de Cène doivent être nettoyés et rangés de manière appropriée entre chaque 
célébration du sacrement. 



SACREMENT DE LA SAINTE-CÈNE 
INVITATION 
Célébrant : 
Vous tous qui vous repentez de vos péchés, qui vivez dans l’amour et la paix avec vos prochains, et qui 
avez l’intention de mener une vie nouvelle, en suivant les commandements de Dieu et en marchant dans 
ses voies saintes ; approchez avec foi, et recevez ce saint sacrement pour votre consolation ; et faites 
votre humble confession devant le Dieu Tout-Puissant : 

CONFESSION 
Assemblée : 
Dieu tout-puissant, Créateur de toutes choses, Juge de tous les hommes, nous confessons que 
nous avons péché contre Toi par nos pensées, nos paroles et nos actes. Dans la repentance, 
nous nous inclinons humblement pour reconnaître devant Toi nos désirs mauvais et pécheurs. 
Aie pitié de nous. Aie pitié de nous, Père miséricordieux ; à cause de ton Fils, notre Seigneur 
Jésus-Christ, pardonne-nous tout le passé et renouvelle-nous afin que nous T’aimions et Te 
servions librement dans une obéissance joyeuse ; à la gloire de ton Nom ; par Jésus-Christ, 
notre Seigneur. Amen. 

-Silence pour la confession individuelle- 

PARDON 
Que le Dieu tout-puissant, qui dans sa grande miséricorde a promis le pardon des péchés à tous ceux 
qui se tournent vers Lui avec repentance et une foi véritable, ait pitié de nous, nous pardonne et nous 
délivre de tous nos péchés, nous confirme et nous fortifie dans toute bonté, et nous conduise à la vie 
éternelle. 

PAROLES DE RÉCONFORT 
Écoutez ces paroles : Car Dieu a tant aimé le monde qu’il a donné son Fils unique, afin que quiconque 
croit en Lui ne périsse point, mais qu’il ait la vie éternelle. Au nom de Jésus-Christ, vous êtes pardonnés. 
Au nom de Jésus-Christ, vous êtes pardonnés. À Dieu soient toute louange et toute gloire. 
Amen ! 

ou 

Écoutez la Bonne Nouvelle : Si quelqu’un a péché, nous avons un avocat auprès du Père, Jésus-Christ 
le juste. Il est lui-même une victime expiatoire pour notre péché. Au nom de Jésus-Christ, vous êtes 
pardonnés. Au nom de Jésus-Christ, vous êtes pardonnés. À Dieu soient toute louange et toute 
gloire. Amen ! 

PARTAGER LA PAIX DU CHRIST 
Maintenant que nous avons été réconciliés avec Dieu, échangeons entre nous des signes de paix et de 
réconciliation. Que la paix de notre Seigneur Jésus-Christ soit avec vous tous. Et avec vous aussi. 
(L'assemblée prend un moment pour partager des signes de paix les uns avec les autres.) 

LA GRANDE ACTION DE GRÂCES 
(L'assemblée est invitée à rester debout pour La Grande Action de grâces.) 

Le Seigneur soit avec vous.  
Et avec vous aussi.  
Élevez vos cœurs.  
Nous les élevons vers le Seigneur.  



Rendons grâces au Seigneur notre Dieu.  
Il est juste de lui rendre grâces et louange. 

PRÉFACE PROPRE 
Il est juste et bon, en tout temps et en tout lieu, de Te rendre les plus hautes actions de grâces et 
louange, ô Seigneur, Père Tout-Puissant, Dieu éternel, Créateur de toutes choses, visibles et invisibles. 
Du néant, Tu as appelé la création à l’existence par ta parole. Lorsque nous, ton peuple, sommes 
tombés dans le péché et la servitude, Tu nous as relevés et délivrés par ton amour sans fin. C’est 
pourquoi nous nous joignons aux anges, aux archanges et à toute l’armée des cieux qui entourent le 
trône pour magnifier ton saint Nom, en disant : 

SANCTUS 
Saint, saint, saint, Seigneur Dieu de puissance et de force.  
Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire.  
Hosanna au plus haut des cieux.  
Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur.  
Hosanna au plus haut des cieux. 

COMPOSITION POST-SANCTUS 
Tu es saint, et ton Fils unique, Jésus-Christ, est saint. Pour nous et pour notre salut, il est descendu du 
ciel, s'est incarné par le Saint-Esprit et de la Vierge Marie, et s'est fait homme. Par sa vie, il a révélé la 
voie de l’amour sanctifiant et du service humble. Par sa souffrance et sa mort sur la croix, il a offert le 
sacrifice plein, parfait et suffisant pour nos péchés. Par la puissance de sa résurrection et de son 
ascension, il a brisé les liens du péché et de la mort, et il siège à ta droite dans la gloire. Nous Te louons 
de ce qu’il a institué ce repas céleste afin que nous recevions son corps et son sang en mémoire 
perpétuelle de son sacrifice, jusqu’à ce qu’il revienne. 

PAROLES DE L'INSTITUTION 
(Le célébrant élève le pain.) 

La nuit même où il fut livré, il prit du pain, rendit grâces, le rompit et le donna à ses disciples, en disant : 
« Prenez, mangez ; ceci est mon corps, qui est livré pour vous. Faites ceci en mémoire de moi. » 

(Le célébrant élève la coupe.) Après le repas, il prit la coupe, te rendit grâces, la donna à ses disciples et dit : 
« Buvez-en tous, car ceci est mon sang, le sang de la nouvelle Alliance, versé pour vous et pour un grand 
nombre, pour la rémission des péchés. Faites ceci, toutes les fois que vous en boirez, en mémoire de moi. » 
(Le célébrant touche chaque vase contenant le pain et le vin pendant l’acte de consécration.) 

ACCLAMATION MÉMORIELLE 
Ainsi, nous proclamons le mystère de la foi :  
Le Christ est mort.  
Le Christ est ressuscité.  
Le Christ reviendra. 

ÉPICLÈSE 
(Le célébrant tient les mains, les paumes tournées vers le bas au-dessus des éléments, puis étend les mains 
vers l’assemblée pour l'invocation du Saint-Esprit.) 

Répands ton Saint-Esprit pour sanctifier ces dons de pain et de fruit de la vigne, afin qu’ils soient pour 
ton peuple le corps et le sang du Christ. Répands ton Esprit pour nous sanctifier également, afin que 
nous, qui recevons par la foi, puissions avoir part à son corps et à son sang bénis. Par ton Esprit, fais de 
nous un seul corps, ton peuple issu de toute tribu, langue et nation, jusqu'à ce que nous rejoignions 



l'Église triomphante pour chanter ta louange autour de la table du banquet céleste, dans le monde à 
venir. 

DOXOLOGIE 
Nous te demandons tout cela par ton Fils Jésus-Christ : par lui, et avec lui, et en lui, dans l’unité du 
Saint-Esprit, tout honneur et toute gloire sont à toi, Père tout-puissant, maintenant et pour toujours. 
Amen. 

PRIÈRE DU SEIGNEUR 
Et maintenant, comme Jésus nous l’a enseigné, nous osons prier : 

Notre Père qui es aux cieux!  
Que ton nom soit sanctifié;  
que ton règne vienne;  
que ta volonté soit faite  
sur la terre comme au ciel.  
Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien;  
pardonne-nous nos offenses,  
comme nous aussi nous pardonnons  
à ceux qui nous ont offensés;  
ne nous induis pas en tentation,  
mais délivre-nous du malin.  
Car c'est à toi qu'appartiennent, dans tous les siècles,  
le règne, la puissance et la gloire.  
Amen! 

FRACTION DU PAIN 
(Le célébrant lève le pain et le rompt devant l'assemblée.) 

[Alléluia]  
Le Christ, notre Pâque,  
a été immolé pour nous.  
Célébrons donc la fête.  
[Alléluia] 
(L'Alléluia est omis pendant le temps du Carême.) 

PRIÈRE D'ACCÈS HUMBLE 
Nous ne présumons pas venir à cette table qui est la tienne, ô Seigneur miséricordieux, en nous 
confiant en notre propre justice, mais en tes miséricordes abondantes et grandes. Nous ne 
sommes pas dignes, même, de ramasser les miettes sous ta table ; mais tu es le même Seigneur 
dont la nature est toujours d’avoir miséricorde. Accorde-nous donc, Seigneur plein de grâce, de 
manger ainsi la chair de ton bien-aimé Fils Jésus-Christ, et de boire son sang, afin que nos corps 
pécheurs soient rendus purs par son corps, et nos âmes lavées par son sang très précieux, et 
que nous demeurions toujours en lui, et lui en nous. Amen. 

L’AGNUS DEI 
(Le célébrant lève le pain rompu et la coupe, puis invite l’assemblée à se joindre à cet ancien cantique.) 

Ô Agneau de Dieu,  
toi qui enlèves le péché du monde,  
prends pitié de nous. 



Ô Agneau de Dieu,  
toi qui enlèves le péché du monde,  
prends pitié de nous. 

Ô Agneau de Dieu,  
toi qui enlèves le péché du monde,  
donne-nous ta paix. 

LA DISTRIBUTION DU PAIN ET DE LA COUPE 
(Les servants sont invités à s’avancer pour recevoir et distribuer les éléments consacrés à l’assemblée.) 

Le corps du Christ,  
le pain du ciel, donné pour vous.  
Le sang du Christ,  
la coupe du salut, répandu pour vous. 

(Après la distribution des éléments, les servants les rapportent au célébrant à la table. Le célébrant recouvre 
les éléments consacrés avec des purificatoires.) 

PRIÈRE APRÈS LA SAINTE-CÈNE 
Père céleste, nous te remercions de nous avoir nourris par la présence vivante de ton Fils, notre 
Sauveur, Jésus-Christ. Maintenant, comme membres de ton corps et héritiers de ton Royaume 
éternel, envoie-nous pour être un sacrifice saint et vivant par la puissance et la présence de ton 
Saint-Esprit. C’est au nom du Christ que nous prions. Amen. 



SACREMENT DE LA SAINTE-CÈNE II 
LITURGIE ABRÉGÉE 

INVITATION, CONFESSION ET PARDON 
Célébrant : 
Vous tous qui vous repentez de vos péchés, qui vivez dans l’amour et la paix avec vos prochains, et qui 
avez l’intention de mener une vie nouvelle, en suivant les commandements de Dieu et en marchant dans 
ses voies saintes ; approchez avec foi, et recevez ce saint sacrement pour votre consolation ; et faites 
votre humble confession devant le Dieu tout-puissant : 

Assemblée : 
Dieu tout-puissant, Créateur de toutes choses, Juge de tous les hommes, nous confessons que 
nous avons péché contre toi par nos pensées, nos paroles et nos actes. Aie pitié de nous, Père 
miséricordieux ; pardonne-nous nos fautes passées et renouvelle-nous afin que nous t’aimions 
et te servions librement dans une obéissance joyeuse ; à la gloire de ton Nom ; par Jésus-Christ, 
notre Seigneur. Amen. 

-Silence pour la confession individuelle- 

Écoutez ces paroles : Car Dieu a tant aimé le monde qu’il a donné son Fils unique, afin que quiconque 
croit en Lui ne périsse point, mais qu’il ait la vie éternelle. Au nom de Jésus-Christ, vous êtes pardonnés. 
Au nom de Jésus-Christ, vous êtes pardonnés. À Dieu soient toute louange et toute gloire. 
Amen ! 

LA GRANDE ACTION DE GRÂCES 
(L'assemblée est invitée à se lever pour La Grande Action de grâces.) 

Le Seigneur soit avec vous.  
Et avec vous aussi.  
Élevez vos cœurs.  
Nous les élevons vers le Seigneur.  
Rendons grâces au Seigneur notre Dieu.  
Il est juste de lui rendre notre reconnaissance et notre louange. 

Il est juste et bon, en tout temps et en tout lieu, de te rendre les plus hautes actions de grâce et la 
louange, ô Seigneur, Père tout-puissant, Dieu éternel, Créateur de toutes choses, visibles et invisibles. 
C’est pourquoi nous nous joignons aux anges et aux archanges et à toute l’armée des cieux entourant le 
trône pour magnifier ton saint Nom, en disant : 

Saint, saint, saint est le Seigneur Dieu,  
plein de puissance et de force.  
Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire.  
Hosanna au plus haut des cieux !  
Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur.  
Hosanna au plus haut des cieux ! 

Tu es saint, et ton Fils unique, Jésus-Christ, est saint. Par son incarnation, sa souffrance, sa mort, sa 
résurrection et son ascension, il nous a affranchis de la servitude du péché et de la mort, et siège à ta 
droite dans la gloire. Nous te louons de ce qu’il a institué ce repas céleste afin que nous recevions son 
corps et son sang dans un souvenir continuel de son sacrifice jusqu’à ce qu’il revienne. 

(Le célébrant étend les mains, les paumes vers le bas, au-dessus du pain et de la coupe pendant la 
consécration.) 



La nuit même où il fut livré, il prit du pain, rendit grâces, le rompit et le donna à ses disciples, en disant : 
« Prenez, mangez ; ceci est mon corps, qui est livré pour vous. Faites ceci en mémoire de moi. » 

Une fois le souper terminé, il prit la coupe, te rendit grâce, la donna à ses disciples et dit : « Buvez-en 
tous, car ceci est mon sang, le sang de la nouvelle alliance, versé pour vous et pour la multitude en vue 
du pardon des péchés. Faites ceci en mémoire de moi, chaque fois que vous en boirez. » 

Ainsi, nous proclamons le mystère de la foi :  
Le Christ est mort.  
Le Christ est ressuscité.  
Le Christ reviendra. 
(Le célébrant a les paumes tournées vers le bas au-dessus des éléments.) 

Répands ton Saint-Esprit pour sanctifier ces dons de pain et de fruit de la vigne, afin qu’ils soient pour 
ton peuple le corps et le sang du Christ. Répands ton Esprit pour nous sanctifier également, afin que 
nous, qui recevons par la foi, puissions avoir part à son corps et à son sang bénis. Par ton Esprit, fais de 
nous un seul corps, ton peuple issu de toute tribu, langue et nation, jusqu'à ce que nous rejoignions 
l'Église triomphante pour chanter ta louange autour de la table du banquet céleste, dans le monde à 
venir. 

Nous te demandons tout cela par ton Fils Jésus-Christ : par lui, et avec lui, et en lui, dans l’unité du 
Saint-Esprit, tout honneur et toute gloire sont à toi, Père tout-puissant, maintenant et pour toujours. 
Amen. 

PRIÈRE DU SEIGNEUR 

ROMPRE LE PAIN 
(Le célébrant lève le pain et le rompt, puis lève de même la coupe.) 

Le Christ, notre Pâque,  
a été immolé pour nous.  
Célébrons donc la fête. 

LA DISTRIBUTION DU PAIN ET DE LA COUPE 
(Les servants sont invités à s’avancer pour recevoir et distribuer les éléments consacrés à l’assemblée.) 

Ceci est le corps du Christ  
donné pour vous.  
Ceci est le sang du Christ  
répandu pour vous. 

(Après la distribution des éléments, les servants les rapportent au célébrant à la table.) 

PRIÈRE APRÈS LA SAINTE-CÈNE 
Père céleste, nous te remercions de nous avoir nourris par la présence vivante de ton Fils, notre 
Sauveur, Jésus-Christ. Maintenant, comme membres de ton corps et héritiers de ton Royaume 
éternel, envoie-nous pour être un sacrifice saint et vivant par la puissance et la présence de ton 
Saint-Esprit. C’est au nom du Christ que nous prions. Amen. 



SACREMENT DE LA SAINTE-CÈNE III 
INSTRUCTIONS POUR UNE LITURGIE EXTEMPORANÉE 

(Instruction pour les occasions où une liturgie informelle est appropriée pour le service.) 

INVITATION 
Bien que les méthodistes observent traditionnellement une table ouverte, nous reconnaissons que la 
Table du Seigneur a historiquement été réservée à ceux qui sont baptisés et qui suivent le Christ par la 
foi. Il est important de rappeler à l’assemblée que la Table est réservée à ceux qui se repentent et 
cherchent à marcher avec le Christ dans l’humilité et la paix. Il est tout aussi important, lorsque cela est 
nécessaire, d’orienter ceux qui reçoivent la Cène vers le baptême chrétien et une vie de disciple. 

CONFESSION ET PARDON 
Parce que la Table du Seigneur est pour ceux qui sont baptisés et cherchent à vivre en disciples du 
Christ, l’assemblée doit avoir l’occasion de confesser et de se repentir du péché. Le célébrant peut 
prononcer une prière de confession communautaire, suivie d’un temps de prière silencieuse pour la 
confession personnelle du péché. Après la confession, le célébrant proclame la grâce de Dieu et 
prononce le pardon sur l’assemblée au nom de Jésus-Christ. 

PRISE ET BÉNÉDICTION DU PAIN — PRIÈRE D’ACTION DE GRÂCE 
La prière d’action de grâce est une prière de bénédiction, dans la gratitude envers Dieu pour ses actes 
puissants de salut en Jésus-Christ. Elle suit le schéma traditionnel que l’on trouve dans les Évangiles : 
prendre, bénir, rompre, donner. Plus qu’un addendum au sermon, c’est une prière qui déclare et célèbre 
tout le récit du salut, de la création à la nouvelle création. La prière est centrée sur les Paroles 
d’institution, que l’on trouve dans les Évangiles et dans 1 Corinthiens 11:23–25, lorsque le Christ a 
institué la pratique de la Sainte-Cène pour son Église. La Prière d’action de grâce se conclut par une 
invocation du Saint-Esprit sur le pain et la coupe, demandant qu’ils soient le corps et le sang du Christ 
pour ceux qui reçoivent par la foi. Ce n’est que par la puissance du Saint-Esprit que la présence et la 
grâce du Christ sont communiquées à l’assemblée par les éléments. 

LA FRACTION ET LA DISTRIBUTION DU PAIN 
Après la Prière d’action de grâce, le célébrant rompt le pain et élève la coupe, représentant le corps du 
Christ offert en sacrifice sur la croix et le sang du Christ versé pour le salut du monde. Plus qu’un simple 
symbole, nous comprenons les éléments comme un sacrement et un moyen de la grâce de Dieu pour 
tous ceux qui reçoivent par la foi. Le pain est ensuite distribué à l’assemblée et rapporté à la Table afin 
que le célébrant le recouvre avec révérence. Le célébrant peut conclure par une prière de gratitude pour 
la grâce active et soutenante de Dieu. À la fin du culte, les éléments consacrés doivent soit être 
consommés, soit être rendus à la terre. 



LITURGIE POUR L'ADMINISTRATION DES ÉLÉMENTS 
CONSACRÉS DE LA SAINTE-CÈNE PAR UN MINISTRE LAÏC 
(Instructions pour les occasions où un ministre laïc administre des éléments de la Sainte-Cène préalablement 
consacrés.) 

INVITATION, CONFESSION ET PARDON 
Ministre laïc : 
Vous tous qui vous repentez de vos péchés, qui vivez dans l’amour et la paix avec vos prochains, et qui 
avez l’intention de mener une vie nouvelle, en suivant les commandements de Dieu et en marchant dans 
ses voies saintes ; approchez avec foi, et recevez ce saint sacrement pour votre consolation ; et faites 
votre humble confession devant le Dieu tout-puissant : 

Assemblée : 
Nous ne présumons pas venir à cette table qui est la Tienne, Seigneur miséricordieux, en nous 
confiant en notre propre bonté, mais en tes miséricordes infaillibles. Nous ne sommes pas 
dignes que Tu nous reçoives, mais dis une parole et nous serons guéris, par Jésus-Christ, notre 
Seigneur. Amen. 

PRIÈRE POUR LE PARDON 
Ministre laïc: 
Écoutez maintenant la prière pour le pardon : 

Assemblée : 
Dieu tout-puissant, aie pitié de nous, pardonne tous nos péchés par notre Seigneur Jésus-Christ, 
fortifie-nous dans toute bonté, et, par la puissance du Saint-Esprit, garde-nous dans la vie 
éternelle. Amen. 

LA GRANDE ACTION DE GRÂCE 
Ministre laïc: 
Prions : Dieu plein de grâce, nous te remercions pour le mystère de la présence réelle du Christ dans le 
sacrement de la Sainte-Cène célébré à l’autel de (insérer le nom de l’église). Ces dons de pain et de vin 
ont été offerts à toi par notre assemblée et consacrés par notre pasteur principal. 

Nous te remercions pour ton Saint-Esprit que tu as répandu afin de sanctifier ces dons de pain et de fruit 
de la vigne, afin qu’ils soient pour ton peuple le corps et le sang du Christ. Répands donc ton Esprit pour 
nous sanctifier également, afin que nous, qui recevons par la foi, puissions avoir part à son corps et à 
son sang bénis. Par ton Esprit, fais de nous un seul corps, ton peuple issu de toute tribu, langue et 
nation, jusqu'à ce que nous rejoignions l'Église triomphante pour chanter ta louange autour de la table 
du banquet céleste, dans le monde à venir. 

PRIÈRE DU SEIGNEUR 
Et maintenant, comme Jésus nous l’a enseigné, nous osons prier : 

Notre Père qui es aux cieux!  
Que ton nom soit sanctifié;  
que ton règne vienne;  
que ta volonté soit faite  
sur la terre comme au ciel.  
Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien;  
pardonne-nous nos offenses,  
comme nous aussi nous pardonnons  



à ceux qui nous ont offensés;  
ne nous induis pas en tentation,  
mais délivre-nous du malin.  
Car c'est à toi qu'appartiennent, dans tous les siècles,  
le règne, la puissance et la gloire.  
Amen! 

LA DISTRIBUTION DU PAIN ET DE LA COUPE 
(Les servants sont invités à s’avancer pour recevoir et distribuer les éléments consacrés à l’assemblée.) 

Ceci est le corps du Christ  
donné pour vous.  
Ceci est le sang du Christ  
répandu pour vous. 

(Après la distribution des éléments, les servants les rapportent au ministre laïc à la table.) 

PRIÈRE APRÈS LA SAINTE-CÈNE 
Père céleste, nous te remercions de nous avoir nourris par la présence vivante de ton Fils, notre 
Sauveur, Jésus-Christ. Maintenant, comme membres de ton corps et héritiers de ton Royaume 
éternel, envoie-nous pour être un sacrifice saint et vivant par la puissance et la présence de ton 
Saint-Esprit. C’est au nom du Christ que nous prions. Amen. 



UN OFFICE DE LA MORT ET DE LA RÉSURRECTION 
INTRODUCTION ET INSTRUCTIONS 

 Le Service de mort et de résurrection est avant tout un service de culte chrétien, déclarant l’espérance 
de la résurrection de Jésus-Christ, tout en affrontant la réalité de la mort parmi nous. Alors que nous 
pleurons la perte de notre famille et de nos amis, nous avons confiance dans les paroles que Jésus a 
adressées à Marthe dans Jean 11:25–26 : « Je suis la résurrection et la vie. Celui qui croit en moi vivra, 
quand même il serait mort; et quiconque vit et croit en moi ne mourra jamais. ». 

Cette liturgie est conçue pour être utilisée dans un contexte de culte de l’assemblée, avec des membres 
de l’assemblée présents. Bien que des adaptations puissent être apportées pour tenir compte 
d’éléments culturels et contextuels, l’intégrité de la liturgie comme acte de culte chrétien doit être 
préservée. L'office peut aussi être adapté pour des services commémoratifs ou d’autres occasions où le 
corps du défunt n’est pas présent. Tout ajout ou élément particulier ajouté au service doit maintenir la 
doctrine de l’Église Méthodiste Globale et la foi chrétienne orthodoxe. 

Avant la cérémonie, le pasteur rencontrera la famille pour fournir des soins pastoraux, offrir du soutien et 
aider aux préparatifs de l'office. Des dispositions avec la maison funéraire doivent aussi être prises avant 
l'office. La liturgie contient plusieurs lectures sélectionnées de la Sainte Écriture, qui peuvent être 
choisies en consultation avec la famille afin d’assurer la proclamation fidèle de l’Évangile. La musique et 
d’autres éléments significatifs peuvent aussi être choisis en consultation avec le ministre de musique, les 
membres de la famille et les personnes participant à l'office. 

Après la cérémonie à l’église, si nécessaire, le pasteur dirigera une cérémonie au cimetière en suivant le 
rituel intitulé « Cérémonie d'inhumation au cimetière » (numéro de page). Dans l'ensemble, cet office de 
culte sera mené avec une sensibilité pastorale et une clarté théologique, proclamant fidèlement notre 
espérance en Christ au milieu du deuil. 



UN OFFICE DE LA MORT ET DE LA RÉSURRECTION 
RÉUNION 
(De la musique ou des cantiques peuvent être utilisés pour rassembler l'assemblée dans le lieu de culte.) 

SALUTATION SCRIPTURAIRE 
Pasteur ou officiant : 
Écoutez la Bonne Nouvelle. Jésus dit : « Je suis la résurrection et la vie. Celui qui croit en moi vivra, 
quand même il serait mort ; et quiconque vit et croit en moi ne mourra jamais. » (Jean 11:25-26) 

(Le pasteur peut également utiliser l'un des passages des Saintes Écritures suivants ou d'autres extraits.) 

Car si nous vivons, nous vivons pour le Seigneur ; et si nous mourons, nous mourons pour le Seigneur. 
Soit donc que nous vivions, soit que nous mourions, nous sommes au Seigneur. Car Christ est mort et il 
a vécu, afin de dominer sur les morts et sur les vivants. (Romains 14:8-9) 

Mais je sais que mon Rédempteur est vivant, Et qu'il se lèvera le dernier sur la terre. Quand ma peau 
sera détruite, il se lèvera ; Quand je n'aurai plus de chair, je verrai Dieu. Je le verrai, et il me sera 
favorable ; Mes yeux le verront, et non ceux d'un autre ; Mon âme languit d'attente au dedans de moi. 
(Job 19:25-27) 

PAROLES D’OUVERTURE 
(Le pasteur peut s’adresser à l’assemblée avec ces paroles d’introduction et/ou d’autres.) 

Frères et sœurs, au milieu de la vie, nous sommes souvent confrontés à la réalité de la mort. Face à 
cette confrontation, nous nous rassemblons comme le peuple fidèle de Dieu pour proclamer la 
résurrection du Christ et sa victoire sur la mort. Bien que nous portions le poids du deuil, nous 
reconnaissons que nous ne nous affligeons pas comme le monde. Nous nous affligeons avec 
espérance, tandis que nous célébrons la vie de (insérer le nom). Par cette espérance, que notre 
Seigneur nous fortifie dans notre tristesse, fasse jaillir nos larmes et nos joies, et nous donne 
consolation lorsque nous regardons, au-delà de la mort, la promesse de la résurrection. 

PRIÈRE D’OUVERTURE 
Prions : Saint Père, dans la lumière glorieuse de la résurrection de ton Fils Jésus-Christ, tu révéles que 
rien, pas même la mort, ne peut nous séparer de ton amour et de l’abondance de la vie éternelle. Nous 
prions maintenant pour que ton serviteur (insérer le nom) soit reçu dans cette vie et, ressuscité avec le 
Christ, soit introduit dans la plénitude de ta gloire éternelle. Envoie ton Saint-Esprit pour être présent 
avec nous maintenant, tandis que nous pleurons et évoquons nos êtres chers, afin que nous célébrions 
leur vie en toi et que nous tournions nos regards vers la vie à venir. Nous demandons tout cela au nom 
de Jésus-Christ, qui, avec toi et le Saint-Esprit, vit et règne, un seul Dieu, pour les siècles des siècles. 
Amen. 

*CANTIQUE(S) OU CHANT(S) 
(Le pasteur peut choisir de la musique en consultation avec la famille du défunt. Les thèmes du réconfort, de 
la guérison, de l'espérance, de la résurrection et des attributs du Dieu d'amour et de miséricorde doivent être 
pris en considération.) 

ÉCOUTE DE LA PAROLE 
(Le pasteur peut choisir parmi les lectures suggérées de la Sainte Écriture ci-dessous ou choisir des lectures 
supplémentaires selon les besoins. Une musique spéciale ou des actes de culte peuvent aussi être 
entrelacés tout au long des lectures de l’Écriture.) 



LECTURE DE L’ANCIEN TESTAMENT 
Ésaïe 25:6-9 (Il anéantit la mort pour toujours) 
Ésaïe 40:1-8 (Consolez mon peuple) 
Ésaïe 40:28-31 (Ne se lasse point) 
Ésaïe 61:1-3 (Pour consoler tous les affligés) 
Lamentations 3:22-26,31-33 (Le Seigneur est bon pour ceux qui attendent) 
Job 19:21-27a (Je sais que mon rédempteur est vivant) 

LECTURE DES PSAUMES 
Psaume 23, 27, 39, 42:1-7, 46, 90:1-12, 106:1-5, 116, 121, 130, 139:1-11 

LECTURE DU NOUVEAU TESTAMENT 
Romains 8:14-19,34-39 (La gloire qui doit être révélée) 
1 Corinthiens 15:20-26,35-38,42-44,53-58 (Le corps incorruptible) 
2 Corinthiens 4:16—5:9 (Les choses invisibles sont éternelles) 
1 Jean 3:1-2 (Nous serons semblables à Lui) 
Apocalypse 7:9-17 (Dieu essuiera toute larme) 
Apocalypse 21:2-7 (Voici, je fais toutes choses nouvelles) 

*LECTURE DE L’ÉVANGILE 
(L’assemblée est invitée à se lever pour la lecture du saint Évangile.) 

Jean 5:24-27 (Celui qui croit a la vie éternelle) 
Jean 6:37-40 (Tous ceux que le Père me donne viendront à moi) 
Jean 10:11-16 (Je suis le bon berger) 
Jean 11:21-27 (Je suis la résurrection et la vie) 
Jean 14:1-6, 18-19, 25-27 (Il y a plusieurs demeures dans la maison de mon Père) 

RÉPONSE À LA SAINTE ÉCRITURE 
(Après la lecture de la Parole) 

Pasteur : Telle est la Parole de Dieu pour le peuple de Dieu. 

Congrégation : Grâces soient rendues à Dieu. 

SERMON 
(Un sermon est prêché pour proclamer l'espérance de l'Évangile que nous avons en Christ face à la mort.) 

TEMPS DE TÉMOIGNAGE : HOMMAGE AUX DÉFUNTS 
(À la suite du sermon, le pasteur peut diriger un temps de témoignage ou un autre acte pour honorer la 
mémoire des défunts.) 

RÉPONSE À LA PAROLE 
(L’assemblée peut réciter le Symbole des Apôtres ou le Credo de Nicée, ou passer directement au cantique 
final. Le sacrement de la Sainte-Cène peut également être inclus dans le programme à la suite du Credo.) 

LE CREDO DES APÔTRES 
Pasteur : 
Héritiers de la grâce baptismale et enfants de la famille de Dieu, dans l’espérance certaine de la 
résurrection, nous proclamons la foi telle qu'elle est contenue dans l'Ancien et le Nouveau Testament. 



Assemblée : 
Je crois en Dieu,  
le Père tout-puissant,  
Créateur du ciel et de la terre.  
Et en Jésus-Christ, son Fils unique,  
notre Seigneur,  
qui a été conçu du Saint-Esprit,  
est né de la vierge Marie,  
a souffert sous Ponce Pilate,  
a été crucifié,  
est mort et a été enseveli,  
est descendu aux enfers.  
Le troisième jour est ressuscité des morts,  
est monté aux cieux,  
est assis à la droite de Dieu le Père tout-puissant,  
d’où il viendra juger les vivants et les morts.  
Je crois en l'Esprit-Saint,  
à la sainte Église catholique*,  
à la communion des saints,  
à la rémission des péchés,  
à la résurrection de la chair,  
et à la vie éternelle.  
Amen. 

* universelle 

SAINTE-CÈNE 
(Le sacrement de la Sainte-Cène [Liturgie I, II ou III] peut être inséré ici, en commençant par l’invitation, la 
confession et le pardon. Le cantique ou le chant final peut être chanté pendant la distribution des éléments. 
La prière de clôture peut être dite après la prière qui suit la Sainte-Cène.) 

CANTIQUE OU CHANT 
(Le pasteur peut choisir la musique de concert avec la famille. Il convient de privilégier des thèmes tels que le 
réconfort, la guérison, l’espérance, la résurrection, ainsi que les attributs divins que sont l’amour et la 
miséricorde. Si la Sainte-Cène est célébrée, le cantique ou le chant de clôture peut être entonné pendant la 
distribution des éléments.) 

PRIÈRE DE CLÔTURE 
(Si la Sainte-Cène est célébrée, la prière de clôture peut être dite après la prière qui suit la Sainte-Cène.) 

Prions : Dieu miséricordieux, Père de notre Seigneur Jésus-Christ, qui est la résurrection et la vie ; toi 
qui nous as enseigné, par l’apôtre Paul, à ne pas nous affliger comme ceux qui n’ont point d’espérance : 
Nous te demandons de nous ressusciter de la mort du péché à la vie de la droiture ; afin que, lorsque 
nous quitterons cette vie, nous entrions dans son repos parfait, comme c’est notre espérance pour notre 
frère/sœur (insérer le nom). Dieu de miséricorde, lors de la résurrection au dernier jour, puissions-nous 
être trouvés agréables à tes yeux et entendre les paroles du Christ adressées à tous ceux qui t’aiment : 
« Venez, vous qui êtes bénis de mon Père; prenez possession du royaume qui vous a été préparé dès 
la fondation du monde. » (Matthieu 25:34). Nous te le demandons par Jésus-Christ, notre Seigneur. 
Amen. 



L’ENVOI 

LA BÉNÉDICTION 
« Que le Dieu de paix, qui a ramené d'entre les morts le grand pasteur des brebis, par le sang d'une 
alliance éternelle, notre Seigneur Jésus, vous rende capables de toute bonne oeuvre pour 
l'accomplissement de sa volonté, et fasse en vous ce qui lui est agréable, par Jésus Christ, auquel soit 
la gloire aux siècles des siècles ! Amen ! » (Hébreux 13:20-21) 

(Après la bénédiction, des instructions peuvent être données pour le service d’inhumation en utilisant la 
Liturgie pour Un service d’inhumation au cimetière.) 



UN SERVICE D’INHUMATION AU CIMETIÈRE 
(La famille est invitée à se rassembler autour du cercueil. Le pasteur peut inclure toute partie de l'Office de 
mort et de résurrection qui est appropriée et significative.) 

SALUTATION 
Pasteur : 
Au nom du Père, et du Fils, et du Saint-Esprit. 

Seigneur ! tu as été pour nous un refuge, de génération en génération. Avant que les montagnes fussent 
nées, Et que tu eusses créé la terre et le monde, d'éternité en éternité tu es Dieu. Tu fais rentrer les 
hommes dans la poussière, et tu dis : « Fils de l'homme, retournez ! » Car mille ans sont, à tes yeux, 
comme le jour d'hier, quand il n'est plus, et comme une veille de la nuit. Enseigne-nous à bien compter 
nos jours, afin que nous appliquions notre coeur à la sagesse. (Psaume 90:1-4,12) 

Voici, je vous dis un mystère : nous ne mourrons pas tous, mais tous nous serons changés, en un 
instant, en un clin d'oeil, à la dernière trompette. La trompette sonnera, et les morts ressusciteront 
incorruptibles, et nous, nous serons changés. Car il faut que ce corps corruptible revête l'incorruptibilité, 
et que ce corps mortel revête l'immortalité. Lorsque ce corps corruptible aura revêtu l'incorruptibilité, et 
que ce corps mortel aura revêtu l'immortalité, alors s'accomplira la parole qui est écrite : La mort a été 
engloutie dans la victoire. O mort, où est ta victoire ? O mort, où est ton aiguillon ? L'aiguillon de la mort, 
c'est le péché ; et la puissance du péché, c'est la loi. Mais grâces soient rendues à Dieu, qui nous donne 
la victoire par notre Seigneur Jésus Christ ! (1 Corinthiens 15:51-57) 

Car nous n'avons rien apporté dans le monde, et il est évident que nous n'en pouvons rien emporter ; 
L'Éternel a donné, et l'Éternel a ôté ; que le nom de l'Éternel soit béni ! (1 Timothée 6:7, Job 1:21) 

(Si la liturgie n'est pas distribuée, le pasteur peut lire à la fois pour lui-même et pour l'assemblée.) 

Pasteur : 
Seigneur, aie pitié de nous. 

Assemblée : 
Christ, aie pitié de nous. 

Pasteur : 
Seigneur, aie pitié de nous et accorde-nous la paix. 

RECOMMANDATION ET MISE EN TERRE 
(Le pasteur peut jeter de la terre sur le cercueil tout en priant la prière d’inhumation comme symbole de la 
sépulture.) 

Pasteur : 
Prions. 

Père tout-puissant, notre espérance repose en Jésus-Christ et sa promesse de résurrection à la vie 
éternelle. Nous recommandons à tes mains miséricordieuses l’âme de ton enfant, (insérer le nom), et 
nous confions son corps à la terre, la terre à la terre, la cendre à la cendre, la poussière à la poussière. 
Reçois ton enfant dans la grâce. 

Que le Seigneur le/la bénisse et le/la garde, que le Seigneur fasse luire sa face sur lui/elle et lui accorde 
sa grâce, que le Seigneur tourne sa face vers lui/elle et qu'il lui donne la paix. 

PRIÈRE DU SEIGNEUR 
Prions ensemble comme le Christ nous l’a enseigné : 



Assemblée : 
Notre Père qui es aux cieux!  
Que ton nom soit sanctifié;  
que ton règne vienne;  
que ta volonté soit faite  
sur la terre comme au ciel.  
Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien;  
pardonne-nous nos offenses,  
comme nous aussi nous pardonnons  
à ceux qui nous ont offensés;  
ne nous induis pas en tentation,  
mais délivre-nous du malin.  
Car c'est à toi qu'appartiennent, dans tous les siècles,  
le règne, la puissance et la gloire.  
Amen! 

Que la lumière perpétuelle brille sur (insérer le nom) et qu'il/elle repose en paix. Amen. 

Et maintenant, Père miséricordieux, nous cherchons ta face et Te demandons que, lorsque nous 
quitterons cette vie, nous recevions l’héritage éternel de ta famille et que nous reposions en Toi avec 
notre frère/sœur que nous T’avons maintenant confié/confiée. Puissions-nous, ensemble, être trouvés 
agréables et acceptables à tes yeux, et recevoir la bénédiction de la vie éternelle comme ceux qui sont 
unis au Christ dans sa mort et sa résurrection. Accorde-le, nous T’en prions, pour nous tous, par Jésus-
Christ, notre Médiateur et Rédempteur. Amen. 

LA BÉNÉDICTION 
Que la grâce du Seigneur Jésus-Christ, l’amour de Dieu, et la communion du Saint-Esprit soient avec 
vous tous, maintenant et pour toujours. Amen. 
(L’inhumation peut se conclure par d’autres actes de culte ou par une prière avec la famille du défunt.) 



RITE DU MARIAGE CHRÉTIEN 
INTRODUCTION ET INSTRUCTIONS 

Le rite du mariage chrétien est d'abord et avant tout un culte d'adoration rendu au Dieu trinitaire, 
célébrant l'union d'un homme et d'une femme dans le mariage, ainsi que l'union sainte du Christ et de 
son épousée, l'Église. Ce rite témoigne de l'amour indéfectible du Christ pour l'Église, lui qui « s'est livré 
lui-même pour elle, afin de la sanctifier par la parole, après l'avoir purifiée par le baptême d'eau, afin de 
faire paraître devant lui cette Église glorieuse, sans tache, ni ride, ni rien de semblable, mais sainte et 
irrépréhensible. » (Éphésiens 5:26-27). 

Cette liturgie est conçue pour être utilisée dans un contexte de culte de l’assemblée, en présence des 
membres de la communauté, de la famille et des amis. Bien que des adaptations puissent être 
apportées pour tenir compte d’éléments culturels et contextuels, l’intégrité de la liturgie comme acte de 
culte chrétien doit être préservée. De manière générale, ce culte doit être conduit avec une sensibilité 
pastorale et une clarté théologique, proclamant fidèlement l'Évangile de Jésus-Christ. Tout ajout ou 
élément spécial introduit dans le service doit respecter la doctrine de l’Église Méthodiste Globale et la foi 
chrétienne orthodoxe. 

Avant la cérémonie, le pasteur rencontrera les futurs époux pour leur offrir un accompagnement spirituel, 
des entretiens de conseil et les aider dans les préparatifs. Si la cérémonie a lieu en dehors de l'église, il 
est impératif de prendre des dispositions préalables avec le lieu de réception, l'organisateur de mariage 
ou tout autre prestataire. La liturgie comprend plusieurs lectures bibliques choisies en concertation avec 
la famille afin de garantir une proclamation fidèle de l'Évangile. La musique et d'autres éléments 
significatifs peuvent également être choisis en concertation avec les futurs époux et le responsable de la 
musique. Le pasteur peut organiser une répétition avec les mariés et leurs témoins avant la cérémonie. 



LE RITE DU MARIAGE CHRÉTIEN 
ENTRÉE 
(Un cantique ou un chant peut être choisi au moment où le cortège nuptial et les futurs époux entrent en 
procession ou s'avancent dans le sanctuaire pour la cérémonie. D'autres actes adaptés au contexte peuvent 
être envisagés, tels que se lever pour la procession, honorer la famille des futurs époux, des dispositions pour 
le cortège, etc.) 

PAROLES D’OUVERTURE 
Chers amis et chère famille, nous sommes réunis ici en présence de Dieu pour être témoins de l’union 
de cet homme et de cette femme dans le mariage chrétien. L’alliance du mariage a été établie par Dieu 
dès le commencement et préfigure le festin des noces de l’Agneau dans le monde à venir. Notre 
Seigneur Jésus a honoré cette alliance par sa présence et par son premier miracle lors des noces de 
Cana en Galilée. Cela symbolise pour nous l’union mystique entre le Christ et son Église, et la Sainte 
Écriture recommande de l’honorer parmi tous les peuples. 

L'union sacrée entre mari et femme a été instituée pour la louange et la gloire du saint nom de Dieu, 
pour leur joie, leur réconfort et leur soutien mutuels, dans la prospérité comme dans l'adversité, ainsi que 
pour l'éducation des enfants et de la famille au sein de la maison de Dieu. C'est pourquoi le mariage ne 
doit pas être contracté à la légère, mais avec respect, sagesse et dans la crainte de Dieu. 

C'est au sein de cette union sacrée que Nom et Nom viennent désormais s'unir. 

DÉCLARATION DE CONSENTEMENT 
L'officiant s'adresse aux futurs époux : 
Vous allez maintenant déclarer votre consentement à entrer dans l’alliance du mariage chrétien. 

L’officiant s’adresse à la future épouse : 
(Nom), voulez-vous prendre cet homme pour époux, afin de vivre ensemble dans l’alliance du mariage ? 
Voulez-vous l’aimer, le réconforter, l’honorer et le garder, dans la maladie et dans la santé ; et, 
renonçant à tous les autres, lui être fidèle aussi longtemps que vous vivrez tous deux ? 

La future épouse : Oui, je le veux. 

L’officiant s’adresse au futur époux : 
(Nom), voulez-vous prendre cette femme pour épouse, afin de vivre ensemble dans l’alliance du 
mariage ? Voulez-vous l’aimer, la réconforter, l’honorer et la garder, dans la maladie et dans la santé ; 
et, renonçant à tous les autres, lui être fidèle aussi longtemps que vous vivrez tous deux ? 

Le futur époux : Oui, je le veux. 

L’officiant s’adresse à l’assemblée : 
Vous tous qui êtes témoins de ces promesses, ferez-vous tout ce qui est en votre pouvoir pour soutenir 
ces deux personnes dans leur mariage ? 

Assemblée : Oui, nous le ferons. 

LA PRÉSENTATION 
(Le cas échéant, l’officiant peut poser cette question ou une autre question pour la présentation, selon ce qui 
est approprié culturellement.) 

L’officiant s’adresse aux parents ou aux parrains et marraines : 
Qui présente (cette femme) ou (ce couple) ou (Nom et Nom) pour le mariage chrétien ? 

Réponse : Sa mère/sa famille et moi ou nous le faisons. 



(Les parents ou les témoins peuvent placer la main de la mariée dans celle du marié en guise de geste 
symbolique, ou recourir à d’autres gestes de présentation adaptés à la culture. Un cantique, un psaume ou un 
hymne peut suivre. Le couple se tourne alors vers l’officiant.) 

PRIÈRE DE BÉNÉDICTION 
Prions. Dieu aimant et éternel, tu nous as créés homme et femme à ton image : regarde avec 
miséricorde (Nom) et (Nom) qui viennent chercher ta bénédiction, et fortifie-les par ta grâce, afin qu’avec 
une fidélité véritable et un amour constant ils honorent et gardent les promesses et les vœux qu’ils font ; 
par Jésus-Christ, notre Sauveur, qui vit et règne avec toi dans l’unité du Saint-Esprit, un seul Dieu, pour 
les siècles des siècles. Amen. 

ÉCOUTE DE LA PAROLE 
(L’officiant peut choisir parmi les lectures suivantes ou choisir un autre texte approprié. Un chant, un hymne 
ou des actes de culte peuvent être intercalés entre les lectures.) 

LECTURE DE L’ANCIEN TESTAMENT 
Genèse 1:26-28 
Genèse 2:4-9, 15-24 
Psaumes 67, 127 ou 128 
Cantique des cantiques 2:10-13 ; 8:6-7 

LECTURE DU NOUVEAU TESTAMENT 
1 Corinthiens 13:1-13 
Éphésiens 3:14-19 
Éphésiens 5:1-2, 21-33 
Colossiens 3:12-17 
1 Jean 4:7-16 

LECTURE DE L’ÉVANGILE 
(L’assemblée se lève pour la lecture du Saint Évangile.) 

Matthieu 5:1-10 
Matthieu 5:13-16 
Matthieu 7 :21,24-29 
Marc 10:6-9,13-16 
Jean 15:9-12 

RÉPONSE À LA SAINTE ÉCRITURE 
La Parole de Dieu pour le Peuple de Dieu.  
Grâces soient rendues à Dieu. 

HOMÉLIE 
(Le mariage étant un service de culte, une brève homélie sur les lectures du jour est prononcée afin d’édifier 
le corps du Christ. L’homme et la femme sont invités à se tourner vers l’officiant. L’homélie peut se conclure 
par une prière, un chant ou un hymne.) 



RÉPONSE À LA PAROLE 

VŒUX 
(L’homme et la femme se font maintenant face pour l’échange des vœux. L’homme prend la main droite de la 
femme dans la sienne et répète après l’officiant.) 

Au nom de Dieu,  
moi, (Nom), je te prends, (Nom), pour épouse,  
afin de t'avoir et de te garder, à compter de ce jour,  
pour le meilleur et pour le pire,  
dans l'abondance et dans la pauvreté,  
dans la maladie et dans la santé,  
pour t'aimer et te chérir,  
jusqu'à ce que la mort nous sépare.  
Tel est mon vœu solennel. 

(La femme, faisant toujours face à l’homme, prend sa main droite dans la sienne et répète après l’officiant.) 

Au nom de Dieu,  
moi, (Nom), je te prends, (Nom), pour époux,  
afin de t'avoir et de te garder, à compter de ce jour,  
pour le meilleur et pour le pire,  
dans l'abondance et dans la pauvreté,  
dans la maladie et dans la santé,  
pour t'aimer et te chérir,  
jusqu'à ce que la mort nous sépare.  
Tel est mon vœu solennel. 

(L’homme et la femme relâchent leurs mains.) 

BÉNÉDICTION ET ÉCHANGE DES ALLIANCES 
(L’officiant tient les alliances dans la paume de sa main et peut demander la bénédiction de Dieu sur elles.) 

Bénis, ô Seigneur, ces alliances, afin qu'elles soient le signe et le symbole des vœux par lesquels cet 
homme et cette femme se sont unis l'un à l'autre et à toi, par la puissance du Saint-Esprit ; par Jésus-
Christ notre Seigneur. Amen. 

(L'homme place l'alliance sur l'annulaire gauche de la femme en répétant les paroles de l'officiant. Après ce 
vœu, la femme fait de même.) 

(Nom), je te donne cette alliance  
en signe de mon vœu,  
et de tout mon être  
et de tout ce que je possède, je t'honore,  
au nom du Père, et du Fils, et du Saint-Esprit. 

DÉCLARATION DE MARIAGE 
(Les nouveaux mariés se tiennent par la main face à l'assemblée.) 

Maintenant que (Nom) et (Nom) se sont donnés l'un à l'autre par des vœux solennels, en se joignant les 
mains et en échangeant leurs alliances, je les déclare mari et femme, au nom du Père, et du Fils, et du 
Saint-Esprit. 

Que l'homme donc ne sépare pas ce que Dieu a joint. 

(Un geste de célébration, un cantique, un chant, l'allumage d'une bougie d'unité ou un autre élément de 
liturgie peut suivre.) 



PRIÈRE DU SEIGNEUR 
(La prière du Seigneur peut être omise si l'on utilise le sacrement de la Sainte-Cène ci-dessous.) 

Prions ensemble comme le Christ nous l’a enseigné : 

Notre Père qui es aux cieux !  
Que ton nom soit sanctifié ;  
que ton règne vienne ;  
que ta volonté soit faite  
sur la terre comme au ciel.  
Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien ;  
pardonne-nous nos offenses,  
comme nous aussi nous pardonnons  
à ceux qui nous ont offensés ;  
ne nous induis pas en tentation,  
mais délivre-nous du malin.  
Car c'est à toi qu'appartiennent, dans les siècles,  
le règne, la puissance et la gloire,  
Amen ! 

BÉNÉDICTION DU MARIAGE 
(Le mari et la femme s’agenouillent, et l’officiant prie pour le couple. L’assemblée peut étendre la main dans la 
prière.) 

Dieu plein de grâce, nous Te rendons grâces pour Ton amour tendre qui a envoyé Jésus-Christ naître 
parmi nous afin de révéler le chemin de la croix comme la voie vers la vie éternelle. Nous Te louons de 
nous avoir fait don de l’alliance du mariage pour représenter l’unité spirituelle entre le Christ et son 
Église, et nous Te remercions d’avoir consacré cette union entre Tes serviteurs en Son Nom. 

Par la puissance de Ton Saint-Esprit, répands l’abondance de Ta bénédiction sur cet homme et cette 
femme afin qu’ils s’aiment, s’honorent et se chérissent l’un l’autre dans la fidélité et la patience, dans la 
sagesse et la vraie piété, afin que leur foyer soit un havre de bénédiction et de paix. 

Défends-les contre tout ennemi. Conduis-les dans toute paix. Que leur amour l’un pour l’autre soit un 
sceau sur leurs cœurs, un manteau sur leurs épaules, et une couronne sur leurs têtes. Bénis-les dans 
leur travail et dans leur union conjugale ; dans leur sommeil et dans leur veille ; dans leurs joies et dans 
leurs peines ; dans leur vie et dans leur mort. 

Enfin, dans Ta miséricorde, conduis-les victorieusement au souper des noces de l’Agneau, où Tes 
saints festoient pour toujours dans Ta demeure céleste ; par Jésus-Christ, notre Seigneur, qui, avec Toi 
et le Saint-Esprit, vit et règne, un seul Dieu, aux siècles des siècles. Amen. 

LE SACREMENT DE LA SAINTE-CÈNE 
(Si le culte se poursuit par le sacrement de la Sainte-Cène [I, II ou III], insérer ici en commençant par 
l’Invitation et la confession et en concluant par la prière après la Cène. L’époux et l’épouse sont invités à se 
servir l’un l’autre, puis à servir toute l’assemblée comme leur premier acte en tant que mari et femme.) 

ENVOI 

LA BÉNÉDICTION 
(L'officiant s'adresse à l'assemblée. Il peut conclure par le premier baiser des mariés, la présentation du 
couple, ou tout autre geste adapté à la culture locale.) 

Que la grâce du Seigneur Jésus-Christ, l’amour de Dieu et la communion du Saint-Esprit soient avec 
vous tous. Amen. 



(Un cantique ou un chant de sortie peut être chanté ou joué, ou tout autre geste adapté à la culture locale 
peut être accompli, pendant la sortie du cortège nuptial. Les fidèles sont invités à se lever et à partager la paix 
du Christ les uns avec les autres dans la gratitude et la célébration.) 



UNE LITURGIE POUR L’ADHÉSION 
INTRODUCTION ET INSTRUCTIONS 

« L’Église Méthodiste Globale fait partie de la sainte Église catholique (universelle), telle que nous le 
confessons dans le Credo des Apôtres et le Credo de Nicée. Dans l’Église, Jésus-Christ est proclamé et 
confessé comme Seigneur et Sauveur. Toute personne peut assister à ses cultes, participer à ses 
programmes, recevoir les sacrements et, après avoir prononcé les vœux d’adhésion, devenir membre 
de toute église locale de la connexion » (Livre des Doctrines et de la Discipline de l’Église Méthodiste 
Globale de 2024, ¶410). 

Cette liturgie est conçue pour être utilisée dans un contexte de culte de l’assemblée afin de marquer la 
réception de membres dans l’Église Méthodiste Globale. L’adhésion à une église locale de l’Église 
Méthodiste Globale comprend toutes les personnes qui ont été baptisées et toutes celles qui ont 
professé leur foi (Livre des Doctrines et de la Discipline de l’Église Méthodiste Globale de 2024, ¶411). 
Avant le rassemblement, le pasteur rencontre les candidats pour répondre à leurs questions et mener un 
entretien initial d’adhésion. Si les candidats n’ont pas été baptisés, il leur est demandé de suivre le 
parcours du baptême chrétien. Tous les candidats à l’adhésion participent à des classes conçues pour la 
formation wesleyenne et la catéchèse doctrinale. 

Parce que l’Église Méthodiste Globale est appelée à répandre la sainteté scripturaire à travers le monde, 
l’adhésion n’est pas simplement une affiliation formelle à une assemblée locale ou à une dénomination. 
C’est un engagement d’alliance à suivre Jésus-Christ, à grandir dans la sainteté et à participer 
fidèlement à la vie et à la mission de l’Église. Ainsi, tous les membres sont appelés à une vie de disciple 
responsable sous la Seigneurie de Jésus-Christ. Les réunions de classe et réunions de bande, les 
groupes de redevabilité, et d’autres communautés intentionnelles de discipulat sont des expressions 
essentielles de la tradition wesleyenne et fournissent des moyens par lesquels les croyants grandissent 
ensemble dans la grâce et vivent l’appel à la sainteté sociale. 



UNE LITURGIE POUR L’ADHÉSION 
INTRODUCTION 
(Le pasteur invite les candidats à se tenir devant le sanctuaire et à se tourner vers l’assemblée.) 

Frères et sœurs, depuis le commencement des temps, Dieu a désiré un peuple choisi, appelé des 
ténèbres à la lumière, pour être à Lui. Il nous a créés à son image et à sa ressemblance, et nous a fait 
don de la plénitude de la vie en parfaite union avec Lui. Avec le temps, nous avons cherché à façonner 
un royaume à notre propre image, introduisant le péché et la mort dans le monde. « Mais Dieu, qui est 
riche en miséricorde, à cause du grand amour dont il nous a aimés, nous qui étions morts par nos 
offenses, nous a rendus à la vie avec Christ... Car c'est par la grâce que vous êtes sauvés, par le moyen 
de la foi. Et cela ne vient pas de vous, c'est le don de Dieu. » (Eph 2:4-9). En lien avec ce don, nous 
nous souvenons de la mission confiée par le Seigneur aux fidèles : « Allez, faites de toutes les nations 
des disciples, les baptisant au nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit » (Matth. 28:19). 

En tant que disciples de Jésus-Christ et membres professants de l’Église Méthodiste Globale, nous 
sommes appelés à veiller les uns sur les autres dans un saint amour. Tous ceux qui désirent devenir 
membres de (nom de l’église locale) sont invités à s’avancer pour prononcer des vœux et professer leur 
engagement envers un discipulat chrétien tout au long de leur vie. Par la Parole, l’Esprit et la 
responsabilité mutuelle, les membres de l’Église sont façonnés à l’image du Christ afin de faire des 
disciples de Jésus-Christ et de répandre la sainteté scripturaire à travers le monde. 

LA PRÉSENTATION 
(Les candidats restent tournés vers l'assemblée.) 

Le pasteur : 
Les candidats à l’Adhésion à (insérer le nom de l’église) vont maintenant être présentés. 

Candidats ou parrain : 
Je présente (insérer le ou les noms) pour l’Adhésion. 

VŒUX D’ADHÉSION 
(Les candidats restent tournés vers l'assemblée.) 

Au nom de l’Église Méthodiste Globale et de (insérer le nom de l’église), je vous demande : 

Croyez-vous en Dieu le Père, en Jésus-Christ le Fils et en l'Esprit Saint ? 

Candidats : Oui je le crois/nous le croyons. 

Confessez-vous Jésus-Christ comme Sauveur, mettez-vous toute votre confiance en sa grâce et 
promettez-vous de le servir comme votre Seigneur ? 

Candidats : Oui, je le promets/nous le promettons. 

Recevez-vous et professez-vous la foi chrétienne telle qu'elle est contenue dans les Écritures ? 

Candidats : Oui, je la reçois et la professe/nous la recevons et la professons. 

Promettez-vous, selon la grâce qui vous a été donnée, de garder la sainte volonté et les 
commandements de Dieu et d'y marcher tous les jours de votre vie en tant que membre fidèle de la 
sainte Église du Christ ? 

Candidats : Oui, je le promets/nous le promettons. 



Serez-vous fidèle au Christ à travers l'Église Méthodiste Globale et en vous joignant à vos frères et 
sœurs du monde entier, ferez-vous tout ce qui est en votre pouvoir pour accomplir sa mission ? 

Candidats : Oui, avec l'aide de Dieu. 

Serez-vous un membre fidèle de l’Église Méthodiste Globale de (insérer le nom) (ou, alternativement, de 
[Nom], une église locale méthodiste globale), faisant tout ce qui est en votre pouvoir pour fortifier ses 
ministères par vos prières, votre présence, vos dons, votre service et votre témoignage en tant que 
représentant du Christ dans ce monde ? 

Candidats : Oui, je le serai. 

Le pasteur s'adresse à la congrégation : 
Et maintenant, compagnons disciples, recevez-vous ces nouveaux membres dans (insérer le nom de 
l’église) par la grâce du Seigneur Jésus-Christ, l’amour du Père et la communion du Saint-Esprit, avec 
tout ce qui vous a été transmis, afin qu’ils grandissent dans l’amour de Dieu et du prochain, et qu’ils 
mènent une vie sainte et agréable à Dieu ? 

Assemblée : Oui, nous les recevons. 

(Les pasteurs et les parrains imposent les mains et prient pour les nouveaux membres. L’assemblée est 
invitée à étendre la main ou à poser un autre acte de prière.) 

Dieu tout-puissant, fortifie (Nom / ton enfant / tes enfants) afin qu'il confesse / ils confessent / ou elle 
confesse / elles confessent avec hardiesse la foi du Christ crucifié et persévère(nt) sous sa seigneurie 
contre le péché, le monde et le diable, par la puissance du Saint-Esprit. Défends-le et sanctifie-le / 
défends-la et sanctifie-la / défends-les et sanctifie-les par ta grâce, afin qu'il vive / elle vive / ils vivent / 
elles vivent  dans la liberté à l’égard du pouvoir du péché, en vrais disciples de Jésus-Christ et membres 
de (insérer le nom de l'église), répandant la sainteté scripturaire jusqu’à l’établissement de ton Royaume 
saint et éternel. Par ton Fils Jésus-Christ, qui, avec toi et le Saint-Esprit, vit et règne à jamais. Amen. 

Pasteur à l’assemblée : 
En nous unissant à nos frères et sœurs, nous nous engageons à nouveau à vivre une vie de disciple 
chrétien au sein de (insérer le nom de l'église) dans la tradition wesleyenne. 

Assemblée : 
Seigneur, je ne m’appartiens plus,  
je suis à Toi.  
Fais de moi ce que Tu veux,  
place-moi avec qui Tu veux.  
Mets-moi à l’œuvre,  
fais-moi souffrir.  
Que je sois employé pour Toi  
ou mis de côté pour Toi,  
exalté pour Toi  
ou abaissé pour Toi.  
Que je sois comblé, que je sois vide.  
Que je possède tout, que je ne possède rien.  
Je remets librement et de tout mon cœur  
toutes choses à Ta volonté et à Ta disposition.  
Et maintenant, ô Dieu glorieux et béni,  
Père, Fils et Saint-Esprit,  
Tu es à moi et je suis à Toi.  
Qu’il en soit ainsi.  
Et que l’alliance que j’ai conclue sur la terre  



soit ratifiée au ciel.  
Amen. 

PRIÈRE DE CLÔTURE 
Pasteur : 
Prions ensemble en tant que famille de Dieu. 

Assemblée : 
Père tout-puissant, que ta main soit sur nous, tes enfants, et que ton Saint-Esprit demeure en 
nous. Par ta grâce sanctifiante, conduis-nous dans la connaissance et l’obéissance de ta Parole, 
afin que nous Te servions fidèlement dans cette vie, et que nous demeurions avec joie auprès de 
Toi dans la vie à venir, par Jésus-Christ, notre Seigneur. Amen. 

Pasteur à l’assemblée : 
Et maintenant, accueillons nos nouveaux membres dans (insérer le nom de l’église). 


